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Rysunek 1 

 

 

1. Filtr membranowy z pustego włókna 

2. Kapsuła węglowa 

3. Zakrętka – szeroki ustnik 

4. Zakrętka – standardowy ustnik 

5. Pokrywka 

6. Standardowy ustnik 

7. Ustnik sportowy 

 

 

  



Przed pierwszym użyciem 

LifeStraw Universal, wyjmij 

kapsułę węglową z filtra. 

Wypłucz wszystkie części 

czystą wodą. Zamontuj 

elementy ponownie, po czym 

LifeStraw Universal jest 

gotowy do użycia. 

Zestaw adaptacyjny LifeStraw Universal obejmuje nagradzaną technologię filtrującą, która 

usuwa bakterie, pierwotniaki, brzydki zapach, smak oraz niektóre chemikalia bez 

wykorzystania baterii lub pompy.  

Dzięki LifeStraw Universal z łatwością zamienisz swoją ulubioną butelkę w potężny filtr do 

wody. 

LifeStraw Universal wykorzystuje 2-etapowy proces filtracyjny: 

Etap 1: Wymienny filtr membranowy z pustych włókien usuwa 00,000000% bakterii (E. Coli, 

itd.) oraz 99,999% pierwotniaków (Giardia, Cryptosporidium, itd.). 

Żywotność: 4000 litrów (1000 galonów) 

Etap 2: Wymienna kapsuła z aktywowanego włókna węglowego poprawia smak oraz usuwa 

zły zapach, chlor oraz organiczne substancje chemiczne.  

Żywotność: 100 litrów (25 galonów) 

---Elementy produktu--- 

Zobacz Rysunek 1 

---Pierwsze użycie--- 

 

 

  



Prawidłowa konserwacja i użytkowanie produktu zapewni 

żywotność produktu. 

 

Codzienne użytkowanie 

Krok 1: Wybierz rozmiar nakrętki, który pasuje do Twojej butelki. 

Krok 2: Wybierz ustnik, którego chcesz użyć. 

Krok 3: Włóż filtr do nakrętki. 

Krok 4: Napełnij butelkę wodą i rozkoszuj się czystą wodą pijąc ją przez przymocowany 

ustnik. 

LifeStraw Universal nie będzie dłużej filtrować wody, kiedy produkt osiągnie koniec swojego 

okresu żywotności. 

Brak możliwości picia wody przez LifeStraw Universal wskazuje na to, że filtr membranowy z 

pustych włókien powinien zostać wymieniony.  

Czyszczenie 

Przestrzegaj poniższej procedury czyszczenia tak często jak to możliwe. Co najmniej raz 

dziennie podczas użytkowania. Ma to na celu odetkanie filtra i usunięcie wszelkich 

uwięzionych cząsteczek. 

 

 

 

 

 

 

 

 

Krok 1: Wylej pozostałą 

wodę w butelce. 

Następnie odkręć 

zakrętkę z butelki. 

Krok 2: Przedmuchaj 

powietrze przez ustnik 

(płukanie wsteczne) do 

filtra do momentu 

usunięcia uwięzionej 

wody z filtra.



Kapsuła z włókna węglowego powinna być 

wymieniana co 100 litrów (26,4 galony). 

Krok 1: Przy pomocy paznokci lub monety, 

złap rowek kapsuły węglowej, wyciągnij ją 

i wyrzuć. 

Krok 2: Przepłucz nową kapsułę z włókna 

węglowego pod bieżącą wodą. Następnie 

włóż ją wpychając ją do komory węglowej 

aż wskoczy na swoje miejsce.  

Przechowywanie przez dłuższy okres czasu 

Przed schowaniem LifeStraw Universal, upewnij się, że wykonasz ponownie procedurę 

czyszczenia, aby upewnić się, że nadmiar wody został usunięty. Osusz nakrętkę, pokrywkę i 

filtr. Jeśli w zamkniętej butelce zostanie woda, może ona zapleśnieć. 

Po dłuższym okresie przechowywania, powtórz procedurę przed pierwszym zastosowaniem 

przed ponownym użyciem produktu. 

Wymiana kapsuły węglowej 

 

Kompatybilność 

Zestaw adaptacyjny LifeStraw Universal pasuje do zdecydowanej większości popularnych 

kształtów i rozmiarów butelek na wodę, poniższe z nich zostały przebadane pod kątem 

kompatybilności. Zestaw ten może pasować do dodatkowych butelek o kompatybilnych 

rozmiarach przekątnej ustnika, gwintowania, natomiast minimalna wysokość butelki to 7,3’’.  



 

Rozwiązywanie problemów 

Problem: Woda nie przepływa przez słomkę, wydaje się, że się zatkała. 

Może się tak dziać, ponieważ w filtrze mogło utknąć powietrze, co uniemożliwia przepływ 

wody. Weź kilka szybkich łyków do momentu uzyskania przepływu wody, a następnie wykonaj 

procedurę płukania wstecznego. 

Kolejnym powodem zatkania może być fakt, że większe cząsteczki z nieprzefiltrowanej wody 

utknęły w porach, blokując filtr. Aby wykonać dokładniejsze oczyszczenie filtra, rozpuść 1 

łyżeczkę 3,5% roztworu chloru (zwykłego wybielacza) w pojemniku wypełnionym 500 ml 

wody. Upewnij się, że wyjąłeś kapsułę węglową z filtra. Następnie umieść filtr w nakrętce i 

przykręć go do butelki. Potrząśnij mieszaniną w butelce i pozostaw ją na całą noc. Przepłucz 

filtr dokładnie czystą wodą po wykonaniu tej procedury. 

Problem: Woda, którą piję z LifeStraw Universal, ma zły smak lub brzydki zapach.  

Aby rozwiązać ten problem, zastosuj procedurę czyszczenia. Jeśli to nie rozwiąże problemu, 

zastosuj bardziej dokładną procedurę czyszczenia: rozpuść 2,5 ml wybielacza w butelce 

wypełnionej wodą. Upewnij się, że wyjąłeś kapsułę węglową z filtra. Następnie umieść filtr w 

zakrętce i przykręć górną część butelki. Wymieszaj mieszaninę w butelce i zostaw ją na noc. 

Upewnij się, że po tej procedurze dokładnie wypłuczesz butelkę i filtr. 

Problem: Z ustnika wydobywa się nieco wody. 

Hydroflask 

Szeroki wlot 

32, 40, 64 uncji 

Standardowy wlot 

21, 24 uncje 

Klean Kanteen 

Klasyczna 

27, 40, 64 uncji 

Szeroki wlot 

27, 40. 64 uncje 

Camelbak 

Podium chill 

Eddy 

Eddy glass 

Nalgene 

Butelka ATB 22 uncje 

OTG/OTF 22 uncje 

Szeroki wlot 32 uncje 

Standardowa stalowa 38 uncje 

Plecakowa stalowa 32 uncje 

  



Czasem zmiany ciśnienia powietrza powodują, że woda wydobywa się z butelki poprzez filtr. 

Jeśli jesteś w samolocie lub na wysokości, upewni się, że otworzysz i zamkniesz górną część 

butelki, aby uwolnić uwięzione ciśnienie i aby uniknąć wycieków z powodu zmiany ciśnienia. 

Zrzeczenie się odpowiedzialności 

Vestergaard S.A. oraz jednostki stowarzyszone i firmy powiązane nie ponoszą 

odpowiedzialności za jakiekolwiek szkody wynikające ze stosowania LifeStraw do celów innych 

niż te zgodne z przeznaczeniem, ani za jakiekolwiek wadliwe działania wynikające z 

niezdolności użytkownika LifeStraw do ścisłego przestrzegania informacji dotyczących 

użytkowania i bezpieczeństwa zawartych w niniejszej instrukcji. 

Stwierdzona wydajność mikrobiologiczna i długowieczności LifeStraw jest przeprowadzana w 

standardowych badaniach laboratoryjnych; więcej informacji na temat wyników testów oraz 

warunków można znaleźć na www.lifestraw.com. 

Efektywność LifeStraw może być ograniczona przez warunki środowiskowe lub higieniczne, 

które mogą się przyczynić do ponownego skażenia wody po jej przefiltrowaniu w 

wewnętrznym filtrze produktu. Warunki te obejmują, ale nie ograniczają się do: 

1. Użytkowania LifeStraw brudnymi rękami lub rękami skażonymi bakteriami. 

2. Wkładanie LifeStraw do ust skażonych bakteriami. 

3. Stosowanie LifeStraw w środowisku skażonym bakteriami coli. 

4. Nieutrzymanie ustnika LifeStraw w stanie sterylnym. 

5. Użytkowanie LifeStraw przez dwie osoby. 

6. Stosowanie lub ekspozycja na ekstremalne temperatury ciepła lub zimna. 

Przed użyciem LifeStraw Universal należy dokładnie zapoznać się z tymi informacjami 

dotyczącymi użytkowania i bezpieczeństwa. LifeStraw Universal to osobiste urządzenie do 

filtrowania wody i powinno być używane wyłącznie do tego celu. 

Jakość przefiltrowanej wody nie jest gwarantowana, jeśli produkt zostanie poddany 

warunkom innym niż te podczas normalnego użytkowania. Aby zapobiec pęknięciu, nie upuść 

ani nie uderz LifeStraw Universal of twarde przedmioty. Nie upuszczaj produktu do 

zanieczyszczonej wody, ponieważ może to spowodować skażenie ustnika. 

Użytkowanie LifeStraw Universal sugeruje, że zgadzasz się z tymi warunkami oraz zrzeczeniem 

się odpowiedzialności.  

UWAGA 

Picie nieprzefiltrowanej wody lub nieprawidłowe użytkowanie LifeStraw Universal może 

wyeksponować Cię na szkodliwe mikroorganizmy i zwiększyć ryzyko chorób układu 

trawiennego. Zmniejsz ryzyko choroby poprzez przestrzeganie instrukcji bezpieczeństwa i 

poprzez dokształcanie się w kwestii bezpieczeństwa wody pitnej. 



 

 

 

NIE UPUSZCZAJ ani nie wywieraj ciśnienia na ten produkt w jakikolwiek sposób. Wywieranie 

wpływu celowego lub bezcelowego tym produktem na powierzchnię stałą może spowodować 

uszkodzenie mechanizmu filtrującego LifeStraw Universal, przez co będzie on bezużyteczny i 

nie będzie nadawać się do użytku. Nie używaj tego produktu do picia wody w temperaturze 

wyższej niż 60oC.  

Produkt ten nie może być używany przez dzieci poniżej 5 roku życia bez nadzoru osoby 

dorosłej. 

 

INFORMACJE O ZNAKU TOWAROWYM: Wszystkie znaki handlowe, nazwy handlowe, wspomniane lub 

przedstawione obrazowo stanowią własność ich odpowiednich właścicieli. Odniesienie, lub ilustracja 

jakichkolwiek produktów komercyjnych, z którymi LifeStraw Universal jest kompatybilny, ma na celu 

jedynie dostarczenie informacji dotyczących kompatybilności z naszym produktem. LifeStraw nie jest 

powiązany, rekomendowany ani zatwierdzony przez ich odpowiednich producentów. 

Nigdy nie używaj LifeStraw Universal z wodą, która może być 

skażona wodą półsłoną lub wodą morską. 


